
ConnectClip to wielofunk-
cyjne urządzenie ułat-
wiające użytkownikom 
aparatów słuchowych 
Oticon uczestniczenie  
w wielu codziennych 
sytuacjach i wykonywa-
nie codziennych czynnoś-
ci – trudnych lub wręcz 
niemożliwych, nawet jeśli 
ma się najlepsze aparaty 
słuchowe.

ConnectClip 

ConnectClip bezprzewodowo łączy aparaty słuchowe Oticon z komunikacją 
bezprzewodową i techniką 2,4 GHz przez Bluetooth z większością telefonów 
komórkowych.   

ConnectClip służy również jako zdalny mikrofon pozwalający lepiej słyszeć  
wybranego rozmówcę w trudnych sytuacjach akustycznych.

Zestaw słuchawkowy do telefonów komórkowych
ConnectClip można sparować z większością telefonów komórkowych za pośred-
nictwem Bluetooth, w efekcie zmieniając aparaty słuchowe w wysokiej jakości 
zestaw słuchawkowy. Dźwięk z telefonu jest przesyłany bezprzewodowo do 
aparatów słuchowych, a mikrofony kierunkowe w ConnectClip odbierają głos  
noszącej go osoby.

Słuchawki do muzyki (A2DP)
Dźwięk/muzyka z połączonego przez Bluetooth telefonu komórkowego,  
odtwarzacza MP3 itp. jest przesyłany w jakości stereo do obu aparatów  
słuchowych.

Zdalny mikrofon
ConnectClip działa w specjalnym trybie jako zdalny mikrofon ułatwiający  
rozumienie noszącego go rozmówcy – na odległość (do 20 metrów) i/lub  
w bardzo głośnym otoczeniu.

PC/laptop/komputer
Jeżeli parowanie/łączenie bezpośrednio z wbudowanym w komputerze Bluetooth 
sprawia problem, można użyć ConnectClip z adapterem BTD800 USB.

Więcej informacji można znaleźć na: www.oticon.pl

Informacje techniczne
Akcesoria bezprzewodowe
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W zestawie
• instrukcja obsługi
• zwykła i długa smycz
• ładowarka
• przewód zasilający USB
• etui ochronne
• osłonka

Dane techniczne

Nazwa/model ConnectClip/AC1A

FCC/IC FCC ID: 2ACAHAC01    IC: 11936A-AC01

Kompatybilność Aparaty słuchowe Oticon wykorzystujące technikę łączności radiowej 2,4 GHz

Wymiary 53 x 27 x 18 mm; masa 27 g

Warunki użytkowania Warunki transportu i przechowywania: 
W trakcie transportu i przechowywania temperatura oraz wilgotność nie powinny 
przez dłuższy czas przekraczać poniższych limitów:
• Temperatura: od -20°C do +60°C
• Wilgotność: od 15% do 93%, bez skraplania

Warunki w środowisku pracy:
• Temperatura: od +5°C do 40°C
• Wilgotność: od 15% do 93%, bez skraplania
• Ciśnienie atmosferyczne: od 700 hPa do 1060 hPa

Funkcje systemu Zestaw słuchawkowy telefonu komórkowego (profil handsfree/headset) oraz  
Stereo Music (A2DP)
Zdalny mikrofon

Zdalne sterowanie funkcjami 
aparatu słuchowego

Zmiana głośności, programu, wyciszenie mikrofonów aparatów słuchowych 

Akumulator1 Typowe dzienne użytkowanie 16 godz.:  
2 godz. przesyłania strumieniowego audio + 2 godz. korzystania z telefonu  
+ 12 godz. czuwania  
36 godz. czuwania (włączony, bez przesyłania strumieniowego)
Czas ładowania: 2 godz.  
Całkowity przewidywany czas życia akumulatora: 80% pojemności po  
720 cyklach ładowania/rozładowania

Jakość sygnału audio2 Stereo/częstotliwość próbkowania 20 kHz 

Pasmo przenoszenia2 80 Hz – 10 kHz

Szczegóły dot. parowania Do 8 sparowanych urządzeń Bluetooth

Zgodność z Bluetooth Wersja 4.2 + EDR

Obsługiwane tryby Bluetooth Advanced Audio Distribution Profile (A2DP) 1.3
Headset Profile (HSP) 1.2
Hands-Free Profile (HFP) 1.6 w tym wsparcie dla Wideband Speech

Zasięg bezprzewodowy3 10 metrów z urządzeniami Bluetooth klasa 2 (np. telefonami komórkowymi)
do 20 metrów między ConnectClip a aparatami słuchowymi

Częstotliwość przesyłania 2,4 GHz (pasmo Bluetooth)

Emisje Maks. 17 dBm e.i.r.p. zgodnie ze wszystkimi odpowiednimi normami

Wskaźniki stanu LED na ConnectClip. Sygnały akustyczne w aparatach słuchowych

Genie 2017.2 (lub nowsze) Aktualizacja firmware. Dopasowanie programów streamingowych

mikrofony kierunkowe

wskaźniki
stan zasilania/ładowania
stan przesyłania strumieniowego gniazdo ładowania USB

wł./wył.
odbieranie telefonu

głośniej/
ciszej

1. Przy korzystaniu z dołączonej ładowarki.
2. Rzeczywista wydajność dźwięku zależna od aparatów słuchowych użytkownika.
3.  Przy zasięgu optycznym między ConnectClip i innymi urządzeniami. Inne urządzenia pracujące w paśmie 2,4 GHz mogą powodować 

zakłócenia i ograniczać zasięg.
SBO Hearing A/S
Kongebakken 9
DK-2765 Smørum
Denmark

Utylizacja sprzętu  
elektronicznego musi 
być zgodna z lokalny-
mi przepisami.


